


 





 

  

Příkon P2Typ
Účinnost Účiník starty/hod

Zapínání
Přímé Statorické

Jmenovitý proud A

6“ Ponorné motory






   

 
 



         
          














  

 

















          




 
 

 





 

  

 










  






   
         




 

  







  

 










          

 
 




          




 

 







  

 









 




  

Konstrukční charakteristiky
6” ponorné motory se převíjejí ve vodě s přídavkem propylenglykolu. 
Hřídel se standardními zuby NEMA 6” z oceli Duplex®
Plášť motoru z nerezové oceli AISI 304
Šrouby a upevňovací systémy z nerezové oceli AISI 304
Kabel motoru DRINCABLE® 4 m (schválený společností ACS a WRAS)
Axiální ložisko typu Kingsbury
Směr otáčení ve směru nebo proti směru hodinových ručiček.
Ochrana: Ochranu motoru musí zajistit zákazník výběrem tepelných relé 
podle EN 60947-4-1, třída vypnutí 10 nebo 10A, interval vypnutí <10 s při 
5x In.
Všechny motory jsou 100% testovány.

6“ Ponorné motory

2-pólový indukční motor, 50 Hz (n ≈ 2900 1/min).
Rozměry pro připojení k čerpadlu podle norem NEMA.
Standardní napětí: třífázové 230 V; 400 V.
Tolerance napětí: + 6% / - 10%.
Standardní PVC balení.
Krytí IP 68.
Motor je vhodný pro provoz s frekvenčním měničem.

Provozní údaje

Maximální teplota kapaliny 30 °C
Minimální rychlost chlazení: 4kW ÷ 15kW = 0,20 m/s:
                                              18,5 kW ÷ 37 kW = 0,50 m/s
Instalace: vertikální / horizontální.
Maximální počet startů za hodinu = 20.
Nepřetržitá služba.

Provozní podmínky

Speciální napětí. Uvedení do provozu: Y / Δ (poloha kabelu 90°)
Vinutí s izolací PE2 / PA pro teploty do 50 ° C
Snímač teploty PT100.

Další funkce na vyžádání





6MS MOTORI SOMMERSI 6”
6” SUBMERSIBLE MOTORS
MOTEURS IMMERGÉES 6”
MOTORES SUMERGIDOS 6” 50 Hz -  n    2900 rpm 8MS MOTORI SOMMERSI 8”

8” SUBMERSIBLE MOTORS
MOTEURS IMMERGÉES 8”
MOTORES SUMERGIDOS 8” 50 Hz -  n    2900 rpm

Dimensioni,  Peso
Dimensions,  Weight
Dimensions,  Poid
Dimensiones,  Peso

Dimensioni,  Peso
Dimensions,  Weight
Dimensions,  Poid
Dimensiones,  Peso

                       

                

          

Ød

73
L

Ø 148

Sezione

(mm)(mm  )2

1x4
1x6
1x10
1x16
1x25

7,5
8
9

10,5
12,5

Section

6" NEMA

Ød

10
1,

5
L

Ø 192

Sezione

(mm)(mm  )2

1x4
1x6
1x10
1x16
1x25

7,5
8
9

10,5
12,5

Section

8" NEMA

  

Rozměry, Váha

6“ PONORNÉ MOTORY

Section
Část

Type
Typ

kabelová část Axiální tah VáhaMax. teplota vody
C°přímýdélka kabelu





1. Labirinto di tenuta parasabbia
2. Vite
3. Disco supp. Labirinto parasabbia 
4. Anello di tenuta OR
5. Tenuta Meccanica
6. Piastrina fermacavo 
7. Guarnizione tassello premicavo 
8. Guarnizione tassello premicavo cieco 
9. Tappo valvola sfiato ott. G 1/4 e rondella rame
10. Tappo ottone G 1/4 e rondella rame
11. Supporto Superiore lavorato  
12. Supporto distanziale lavorato  
13. Bronzina albero
14. Supporto bronzina lavorato 
15. Spina cil.
16. Anello arresto reggispinta 
17. Vite A2
18. Supporto inf. Lavorato  
19. Vite registro reggispinta A2
20. Dado esag.A2
21. Albero con rotore
22. Disco rasamento labirinto 
23. Anello seeger
24. Disco reggispinta parte rotante 
25. Reggispinta parte fissa 
26. Anello seeger
27. Anello di tenuta OR
28. Spina cil.
29. Gruppo statore
30. Cavo di alimentazione 
31. Connettore occh. Nudo
32. Anello di tenuta OR
33. Vite
34. Rondella
35. Membrana di compensazione 
36. Disco supp. Membrana 
37. Molla supp. Diaframma 
38. Fondello di contenimento membrana 

1. Seal labyrinth sand guard
Screw
Support disc of labyrinth 
Sealing ring OR
Mechanical seal
Cable holder plate 
Gasket of cable gland 
Gasket of cable gland blind 
Air valve brass plug G 1/4 and copper washer
Brass plug G 1/4 and copper washer
Machined upper bracket  
Machined spacer bracket  
Shaft bearing brass
Machined bearing brass support 
Straight pin
Retaining ring of thrust bearing 
Screw A2
Machined lower bracket  
Screw of thrust bearing governor A2
Hexagon nut A2
Shaft and rotor
Shim disk of labyrinth 
Seeger ring
Thrust bearing disk of swivel 
Thrust bearing of fixed part 
Seeger ring
Sealing ring OR
Straight pin
Stator
Feeding cable 
Connector free eyelet
Sealing ring OR
Screw
Washer
Compensation membrane 
Support disc of membrane 
Support spring of membrane 
Plate membrane holder 

1. Labyrinthe tenue parasable
Vis
Disque supérieur du labyrinthe 
Bague d'étanchéité OR
Garniture mécanique
Plaquette fixe-câble 
Garniture goujon fixe-câble 
Garniture goujon fixe-câble aveugle 
Bouchon soupape de purge G 1/4 et rondelle
Bouchon en cuivre G 1/4 et rondelle en cuivre
Support supérieur mécanisé  
Support mécanisé entretoise  
Coussinet de palier en bronze
Support mécanisé du coussinet en bronze 
Goujon
Bague d'arrêt palier de butée 
Vis A2
Support inférieur mécanisé  
Vis d'enregistrement du palier de butée A2
Écrou hexagonal A2
Arbre et rotor
Disque rase-labyrinthe 
Anneau Seeger
Disque du palier de butée - part roulante 
Palier de butée - part fixe 
Anneau Seeger
Bague d'étanchéité OR
Goujon
Stator
Câble d'alimentation 
Connecteur boucle nue
Bague d'étanchéité OR
Vis
Rondelle
Membrane de compensation 
Disque support membrane 
Ressort de support membrane 
Culot contenant la membrane 

1. Junta de laberinto protección contra arena
Tornillo
Disco soporte laberinto protección contra arena 
Anillo de estanqueidad OR
Sello mecánico
Chapeta aprietacable 
Junta para prensacable 
Junta para prensacable ciego 
Tapón de valvula de purga G 1/4 y Arandela de cobre
Tapón de latón G 1/4 y Arandela de cobre
Soporte superior mecanizado  
Soporte distanciador mecanizado  
Cojinete de bronce del eje
Soporte mecanizado del cojinete de bronce
Clavija cil.
Anillo de seguridad del cojinete de empuje 
Tornillo A2
Soporte inferior mecanizado  
Tornillo de ajuste del cojinete de empuje A2
Tuerca hexagonal A2
Eje con rotor
Disque a nivel del laberinto 
Anillo Seeger
Disque del empuje parte rotante 
Empuje parte fija 
Anillo Seeger
Anillo de estanqueidad OR
Clavija cil.
Estator
Cable de alimentación 
Conector con argolla libre
Anillo de estanqueidad OR
Tornillo
Arandela
Membrana de compensación 
Disque soporte membrana 
Muelle soporte membrana 
Casquillo para membrana 

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38

Italiano Français

English Español

6MS

7

MOTORI SOMMERSI 6”
6” SUBMERSIBLE MOTORS
MOTEURS IMMERGÉES 6”
MOTORES SUMERGIDOS 6” 50 Hz -  n    2900 rpm

Disegno per lo smontaggio ed il rimontaggio
Drawing for dismantling and assembly
Dessin pour démontage et montage
Dibujo para desmontaje y montaje
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





























































 









 

























 


































































 













































 

















































































































 



 





 











 

 





  

Výkres pro demontáž a montáž

6“ PONORNÉ MOTORY

Ochrana proti písku
Popis Popis

Kryt
Těsnění
Mechanická ucpávka
Zátka
Ventil
Podložka
Kroužek

Podložka
Matice

Kabelová průch. deska
Těsnění vývodky kab.

Těsnění

Těsnění

Ucpávka

Jednožílový kulatý kab.
Horní spojovací tyč

Stator

Horní opora
Šroub

-
Podložka
Matice
Zápustný šroub
Rotor
Klín
Spodní opora
Úderný disk

Dno
Komplet. axiální ložisko

Tahový disk
Kroužek

Šroub

Šroub

Kryt

Kryt
Matice

Membrána

Přítlačné podložky
Horní spojovací tyč


